
  
เรียนรูเพือ่รับใชสังคม 

หนังสือมอบฉันทะ 
LETTER OF AUTHORIZATION 

สํานักทะเบียนและประมวลผล  มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ 
OFFICE OF THE REGISTRAR, HUACHIEW CHALERMPRAKIET UNIVERSITY 

                                                                                            รหัสประจําตัว 
 STUDENT ID                  

 ขาพเจา______________________________________________________________________________________________________ 
  I                 ผูมอบฉันทะ ชื่อ – นามสกุล (ตัวบรรจง) GIVEN NAME / FAMILY NAME (IN BLOCK LETTERS) 

 ขอมอบฉันทะให______________________________________________________________________________________________ 
  AUTHORIZE :  ผูรับมอบฉันทะ ชื่อ – นามสกุล (ตัวบรรจง) GIVEN NAME / FAMILY NAME (IN BLOCK LETTERS) TO ACT AS PROXY ON MY BEHALF 

 ซึ่งเกี่ยวของเปน_______________________________________________________________________________________________ 
  RELATIONSHIP :  (EG. MOTHER, FRIEND) 

มาติดตอ  O รับ     O ขอเอกสารดังนี้ 
 TO COLLECT / REQUEST FOR THE FOLLOWING  DOCUMENT(S) 

 กรณีกําลังศึกษา  กรณีรอสภาอนุมัติ 
 STUDYING    GRADUATED, PENDING THE APPROVAL OF UNIVERSITY COUNCIL  

   ใบรับรองการเปนนักศึกษา ภาษาไทย    ใบรับรอง ภาษาไทย 
    CERTIFICATE OF STUDENT STATUS (THAI VERSION)    CERTIFICATE OF ACADEMIC DEGREE COMPLETION (THAI VERSION)  

   ใบรับรองการเปนนักศึกษา ภาษาอังกฤษ    ใบรับรอง ภาษาอังกฤษ 
    CERTIFICATE OF STUDENT STATUS (ENGLISH VERSION)    CERTIFICATE OF ACADEMIC DEGREE COMPLETION (ENGLISH VERSION)  

   TRANSCRIPT  (ENGLISH VERSION)    TRANSCRIPT  
     ACADEMIC TRANSCRIPT    ACADEMIC TRANSCRIPT (ENGLISH VERSION)  

   ใบรับรองครบหลักสูตร  กรณีสภาอนุมัติ 
    CERTIFICATE OF EDUCATIONAL PROGRAM COMPLETION  GRADUATED 

   ใบรับรองหนวยงานราชการ    ใบรับรอง ภาษาไทย 
    CERTIFICATE IN GOVERNMENT AGENCY FORM     CERTIFICATE OF ACADEMIC DEGREE COMPLETION (THAI VERSION) 

 ใบแปล    ใบรับรอง ภาษาอังกฤษ 
 TRANSLATION     CERTIFICATE OF ACADEMIC DEGREE COMPLETION (ENGLISH VERSION) 

   ใบแปล TRANSCRIPT เปนภาษาไทย    TRANSCRIPT (ENGLISH VERSION) 
   TRANSLATION OF ACADEMIC TRANSCRIPT (THAI VERSION)      ACADEMIC TRANSCRIPT (DEGREE COMPLETION) 

   ใบแปลปริญญาบัตร เปนภาษาอังกฤษ    ใบแทนปริญญาบัตร   ปริญญาบัตร 
   TRANSLATION OF CERTIFICATE  (ENGLISH VERSION)      REPLACEMENT OF CERTIFICATE    CERTIFICATE 

แทนขาพเจา  และหากมีขอผิดพลาดประการใดเกิดขึ้น  ขาพเจายินยอมรับผิดชอบทั้งส้ิน 
I ACCEPT FULL RESPONSIBILITY FOR AUTHORIZING THE ABOVE LIMITED. IN CASE OF DISPUTE, THE UNIVERSITY ACCEPTS NO LIABILITY. 
 

 

    ลงนาม        ____________________________ 
        SIGNATURE           ผูมอบฉันทะ THE AUTHORIZER 

    วันท                 ______/______/____________ ี่  
        DATE 

 

    ลงนาม        ____________________________ 
        SIGNATURE           ผูรับมอบฉันทะ THE PROXY 

    วันท                  ______/______/____________ ี่ 
        DATE 

  

หมายเหต ุ 1. ผูมอบฉันทะ ตองมอบสําเนาบัตรประจําตัวนักศึกษา หรือ สําเนาบัตรประชาชน  พรอมทั้งลงนามรับรอง 
REMARK  สําเนาถูกตองใหกับผูรับมอบฉันทะนําไปมอบใหสํานักทะเบียนและประมวลผลในวันรับเอกสาร 
  THE AUTHORIZER MUST ATTACH A SIGNED COPY OF HIS/HER IDENTIFICATION CARD. 

 2. ผูรับมอบฉันทะ ตองสําเนาบัตรประจําตัวนักศึกษา หรือ สําเนาบัตรประชาชน  พรอมทั้งลงนามรับรอง

สําเนาถูกตอง มอบใหสํานักทะเบียนและประมวลผลในวันรับเอกสารดวย พรอมทั้งแสดงเอกสารฉบับจริง 
  THE PROXY MUST ATTACH A SIGNED COPY OF HIS/HER IDENTIFICATION CARD. HE OR SHE MUST BRING THE ORIGINAL.
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